
CON - 291 - COU 

deve a cunstitüçiun atüale (despœi 
1962) au principu Rainiè lerçu. 

contre ad. prép. contra, arrenle, d'ar-
renie - tenons-nom tous bien contre: 
tegnimusse tütÎ ben arrente - par 
contre: ünvece - toUl contre le mur: a 
redossu d'u müru - parler COn/re moi: 
parlà contra de min. 

contredanse sJ cuntradansa - QI'oir 
une contredanse: avè üna cunlraven-
ç'lUn. 

contremaître sm. cuntramestre - le 
nlOi/re d 'équipage est contremaître à 
bord: u nustromu è cuntramestre a 
bordu. 

contribution sf cuntribüçiun -le Mo-
négasque echappe aux contributions di-
reeles: u Munegascu nun paga cuntri-
büçiue d ire!e. 

convenir Y. cunvegnl - ce chapeau lui 
convient bien: slu capelu ghe stA ben -
se convenir vpr. se cunvegni. 

copie ,if. copia. sm. manüscrilu - être 
en mal de copie: nun savè cosa scri ve. 

coq sm. p lu - coq de bruyère: galu de 
muntagna - être comme un coq en pâte: 
ies5e cum'ün papa - faire des coq-à-
l'âne /. : andà de rama Un sambUgu 1 .• 
un maitre coq: Un eujinè bülu. 

coquehtche sI tusse asinina - être la 
coqueluche du quartier: iesse u galu d'u 
qartiè. 

coquill e sI cuchi ya ; coquille d'œuf 
sgrceya sI - oler la coquille: descuchiyà. 

corde if. corda - homme de sac el de 
corde: avançu de galera 1. - tOllcher la 
corde sensible: lucà u cantin 1. 

cordon sm. curdun - cordonnet: cur-
dunetu sm. - un cordon-bleu: Una cuji-
nera büla, cun i fiochi. 

corne (appendice) sI corna - coup de 
corne: curnà sI - donner des coups de 
corne: bürsà • corne (i nstrument sonore) 
sI cornu sm. 

corps sm. eorpu - grand corps: eur-
passu sm. - saisir à bras-le-corps: üm-
braneà per a laya - à son corps dé fen-
dam: marvurentera - le diable au 
corps: iesse spiri tau. 

corsaire sm. eursari - pantalon cor-
saire: braghe da pesca ire. 

cosse sf schcerça - avoir la cosse: avè 
a fiaca; iesse pigru. 

côte (os) sf costa - cote à côte: d'ar-
rente ' côte (pente) sI costa, pendença -
à mi-côte: a mitan costa - être à la côte: 
iesse sença ün -longer la côte: burdesâ. 

côté sm. custà, fiancu - être aux côtés 
de: stà a fiancu de - à côté: arrente, a 
custà -à côtë de: a cantu a - prendre les 
choses du bon côté: vede e cose per ben. 

coton sm. culun - fi ler un mau\'ais 
coton: Îesse marandau - élel'er dans fe 
coton: tegne ün bambaiju. 

cou sm. colu - prendre ses j ambes à 
son cou f.: scapà de cursa - /aluer la 
bride .... ·ur le cou: lascià tutale libertà. 

couche (lit ) sf eueia - les couches du 
bebé: i lani, i patareli - fausse-couche 
sf: abortu sm .• couche (strate) sf slralU 
sm. 
coucher v. curcà - coucher à la belle 
étoile: dorme au seren - se coucher vpr, 
se curcà - coucher sm. curcà - coucher 
de soleil: tramuntu sm. 

coude sm. gMmi u - coup de coude: 
gumità sf - jouer des coudes: se mele 
ün avanti -lew!r le coude: bUve. 

couler v. curn - couler 11/1 navire: 
afundà Un balelu - couler de source: 
andà da sulu - se couler vpr. se ruini -
se la couler douce: fa cuma M ichelassu, 
mangià, büve e andà a spassu 1. 

couleur sf curù - un homme de cou-
leur: Un moru - en faire de tolites les 
couleurs: ne fa de tUle - amener les 
couleurs: amainà u pavayun - homme 
sans couleur, ou hypocrit e ou traïtre: 
omu scnça curù, 0 faci a fa ussa 0 Iraditù 
P. 

coup sm. cou, crepu; if. bota - coup 
de chapeau: capelà sf - coup de cou-
teau: cutelà sf - coup de denl: mur-
dagna sf - coup de fusil: fUsiyà if. -
COlip de pied: ca ussu sm. - donner des 
coups de pied: caussegiâ - coup de 
poing: pUgou sm. - coup d'œil: lurgnada 
sf - coup de tête: sUd si - coup de 
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dey," a cunstitüçiun aillait {despa:i 
1962).u pri ncipu Rainiè 

w nlre ad. pr/p. contra. arrente. d'ar-
rente - tenons-nous (OIU bien con/rt: 
tegnimussc l üti ben arrente - par 
conlre: ünvKC - tOUI conlre le mur: a 
redossu d'u müru - parler contre mol: 
parlà contra de min. 

sJ cuntradansa - avoir 
une comrn/anse: a\'è Una cuntraven-
ç1un. 

«lnlrtmaÎt,e ,Sm . cunlramestre - It 
mil;,,'! est contremaÎtrt li 
bord: u nustromu è cuntramestre a 
bordu. 

contribution if. cuntribUÇ'Ïun -It Mo-
négasqlli' «happe aux contribulio,..f di-
roc/es: u M unegascu nun paga cunlri-
büçi uc d irete. 

(onvenlr v. cunvegni - ce chapeau lui 
convient bien: siu capelu ghe stà ben -
se convcnlr vpr. se cunvqni. 

copie if. copia. sm. manîiscritu - lire 
en mal de copie: nun savë casa serivc. 

coq sm. plu - coq de bru},",,: plu de 
muntagna - ifr, comme un coq en pDtt: 
iesse cu m'Un papa - faire dn coq-ô-
ranI! 1.: and! de rama ün sambOgu 1. • 
un maitre cuq: ün cujinè bülu. 

coquehache if. lUsse asinina - li N' la 
coqueluche du quartier: iesse u plu d'u 
qaniè. 

coquill e if. euchiya; coquille d '/Zuf; 
sgnrya si - ôler la coquille: descuchiyà. 

corde if. corda - homme de sac el de 
corde: avançu de galera 1. - touchl!r la 
corde SfttSible: IUcà u canl in 1. 

rordon sm, curdun - cordonnet: eur-
dunetu sm, - un cordon-bln: Ona cuji. 
ncra büla, cun i liochi. 

corne (appendice) si corna - CUllp de 
corne: cumà if. - donner des COllpS de 
corne: bürsà • corne (ins/rume'" sonorl!) 
slcomusm, 

corps sm. Corpu - grand corps: cur· 
passu sm, - saisir il Om-
brancâ pet a laya - à son corps dlfon· 
danl: marvurenlera - al'Qir le diabll! au 
corps: iesse spiritau. 

corsaire sm. cursari - pan/alon cor-
saire: braghe da pesuire. 

COSS(' sf scherrça - avoir la cosse: avè 
a fi aca: iesse pigru. 

côte (os) sJ costa - cllle Ô cd/e: d'ar· 
renlc • cOte (peme) if. costa, pendença -
Ô mi-côle: a mitan costa - l ire d la côte: 
iessc sença ün - longer la côte: burdesà. 

cOté sm. custa. lianeu - ltre aux cOlis 
de: Slà a fianeu de - d c611: arrenle, a 
cuSlà - à ciné de: a camu a - prendrl! les 
chosa du bon côtl: vede e case per ben. 

colOIi sm. cUlun - filn un maul'Ois 
COlon: iesse marandau - 111!'I't!f dons le 
COlon: legne ün bamblrÜu. 

cou sm. colu - prendre ses Jamhes d 
sun COli 1.: scapà de cursa - 'ai fser la 
bride sur le cou: lascià lula le libertA. 

couche (lit ) if. c. cia - les COl/ches du 
MM: i lani, i patareH - fowse-cuuche 
if : abortu sm . • rouette (stra/I!) if. SlrIIlu 
'm. 
coucher r. curc:i - COUCMr d la /wlle 
lIoHe: dorme au - $t COKhtr 'pro 
se curcà. • oouc:htr sm. curel - couch" 
de soleil: tmmuntu sm. 

coude sm. pmiu - coup de coude: 
gumitâ sf - joul'r des cOlldes: se mete 
ün avanti -Iew!r le coude: bUve. 

couler v. curn - couler un navire: 
afundà ün batelu - cOlder de soura: 
and! da sulu - se coul t r l'pr. se ruinà -
se la couler douce: là cuma Michelassu, 
mangià, bûve e andà a spassu 1. 

coule.r sf cUtU - un homme de cou-
leur: ûn moru - en faire de toules les 
cOlll eurs: ne là de tûte - omener les 
coull'urs: amainà u pavayun - homme 
sans coulellr. 011 h)'pocril t! ou Irailre : 
omu scnça curù, 0 f4l'c ia f4l'ussa 0 lraditù 
P. 

coup sm. cou. crepu; if. bola - CQUP 

dt' chapeau: capelA if. - COllp de cou-
teau: cutelà sf - coup dt! dent: mur-
dagna sf - coup de fusil: rtisiyà sf. -
coup de pied: CQ'ussu sm. - donnn des 
coups de pied: caussegià - coup de 
poing: pügnu sm. - coup d 'lItl : IUrJflada 
if. - coup de lire: süc:â sf. - coup de 


